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See the notice on TED website

447737-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Électricité – „Доставка на нетна електрическа енергия ниско напрежение и избор 
на координатор на балансираща група за нуждите на ВТУ „Св.Св. Кирил и Методий” за срок 
от 24 (двадесет и четири) календарни месеца“
OJ S 123/2026 30/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ВЕЛИКОТЪРНОВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "СВ.СВ. КИРИЛ И МЕТОДИЙ"
Adresse électronique: a.kolev@ts.uni-vt.bg
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Доставка на нетна електрическа енергия ниско напрежение и избор на 
координатор на балансираща група за нуждите на ВТУ „Св.Св. Кирил и Методий” за срок 
от 24 (двадесет и четири) календарни месеца“
Description: Предметът на поръчката включва доставка на нетна електрическа енергия 
за ниско напрежение за имотите, собственост и ползвани от ВТУ „Св.Св. Кирил и 
Методий”, включване на обектите в стандартна балансираща група с координатор 
Изпълнителя, осигуряване на услуга по прогнозиране на потреблението, изготвяне и 
подаване на почасови дневни графици от координатора на балансиращата група, 
поемане на отговорността за балансиране и всички дейности, свързани с участие в 
либерализирания пазар на електрическа енергия на възложителя за срок от две години. 
Прогнозно/индикативно количество електрическа енергия за 24 месеца е 2 300 MWh. 
Пълният обхват на дейностите е подробно описан в Техническата спецификация и 
проекта на договор, неразделна част от документацията.
Identifiant de la procédure: c281a13f-c507-4b9e-93fd-53db11279df6
Identifiant interne: 591525
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Bulgarie
N’importe où dans le pays donné

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 350 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/447737-2026
mailto:a.kolev@ts.uni-vt.bg
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Informations complémentaires: Финансирането по настоящата обществена поръчка е 
осигурено със средства на Великотърновски университет. Възложителят отстранява от 
участие в процедурата за възлагане на обществена поръчка Участник, който не докаже 
отсъствие на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 – 7 от ЗОП. Освен на основанията по 
чл. 54, ал. 1, т. 1 – 7 от ЗОП Възложителят отстранява от процедурата: 1. участник, 
който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за обществена поръчка, или в документацията за участие; 2. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; 3. участник, който е представил оферта, която не 
отговаря на правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното 
и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 към чл. 72, ал. 4 от ЗОП, когато е приложимо; 4. участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 5. участници, които са свързани лица; По смисъла на § 
2, т. 45 от ДР на ЗОП "Свързани лица" са тези по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от 
допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни книжа: а) 
лицата, едното от които контролира другото лице или негово дъщерно дружество; б) 
лицата, чиято дейност се контролира от трето лице; в) лицата, които съвместно 
контролират трето лице; г) съпрузите, роднините по права линия без ограничения, 
роднините по съребрена линия до четвърта степен включително и роднините по 
сватовство до четвърта степен включително.“ 6. участник, подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 
7. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 8. участник, за когото 
са налице обстоятелствата по чл. 5к , параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна и приложимите последващи изменения. 9. участник, който 
направи предложение в противоречие с условията на проекта на договор или 
документацията за обществена поръчка.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
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държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
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изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Доставка на нетна електрическа енергия ниско напрежение и избор на 
координатор на балансираща група за нуждите на ВТУ „Св.Св. Кирил и Методий” за срок 
от 24 (двадесет и четири) календарни месеца“
Description: Предметът на поръчката включва доставка на нетна електрическа енергия 
за ниско напрежение за имотите, собственост и ползвани от ВТУ „Св.Св. Кирил и 
Методий”, включване на обектите в стандартна балансираща група с координатор 
Изпълнителя, осигуряване на услуга по прогнозиране на потреблението, изготвяне и 
подаване на почасови дневни графици от координатора на балансиращата група, 
поемане на отговорността за балансиране и всички дейности, свързани с участие в 
либерализирания пазар на електрическа енергия на възложителя за срок от две години. 
Прогнозно/индикативно количество електрическа енергия за 24 месеца е 2 300 MWh. 
Пълният обхват на дейностите е подробно описан в Техническата спецификация и 
проекта на договор, неразделна част от документацията.
Identifiant interne: 591525

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Bulgarie
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Обектите в обхвата на поръчката са разположени на 
територията на - град Велико Търново, село Арбанаси, град Враца, град Плевен и град 
София

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0
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5.1.5.
 
Valeur
Valeur estimée hors TVA: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: след приблизително 18 месеца
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Гаранцията за изпълнение е в размер на: 1 % (едно на сто) 
от максимално допустимата стойност на Договора за обществена поръчка, която е 
равна на прогнозната стойност на поръчката без ДДС. Участникът, избран за 
изпълнител, сам избира формата, под която да представи гаранцията за изпълнение – 
парична сума, банкова гаранция или застраховка в полза на Възложителя, която 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Условията и 
сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в 
договора за обществена поръчка. Финансирането на обществената поръчка се 
осъществява чрез бюджета на Великотърновски университет. * Комисията изисква 
представяне в 5- дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложението 
на участник за цена за търговска надбавка/ фиксирана надбавка подлежаща на оценка, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната стойност на 
предложенията на останалите участници при допуснати до оценяване три или повече 
оферти; - обективна база за сравнение - 5,50 евро без ДДС, търговска надбавка
/фиксирана надбавка – при допуснати до оценяване една или две оферти. На основание 
чл. 104, ал. 2 от ЗОП Възложителят предвижда оценката на техническите и ценовите 
предложения на участниците в настоящата процедура за възлагане да се извърши 
преди разглеждане на документите за съответствие с личностното състояние на 
участниците. Действията на комисията ще се извършат в последователност, 
предвидена в чл. 61 от ППЗОП. Съгласно разпоредбата на чл. 61 от ППЗОП 
председателят на комисията декриптира офертите, подадени през платформата и 
отваря ценовите предложения заедно с документите по чл. 39, ал. 2 и ал. 3, т. 1.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Поръчката има за цел Намаление на екологичното въздействие. Поставени 
са изисквания при доставката да се доставя електрическа енергия, (мин.5 % от която да 
е произведена от ВЕИ), с качество и по ред, съгласно предвиденото в Закона за 
енергетиката (ЗЕ) и останалите нормативни актове, които уреждат обществените 
отношения, свързани с доставката на електрическа енергия (в т.ч. наредбите към ЗЕ, 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правилата за измерване на 
количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ).
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’atténuation du changement 
climatique, La prévention et la réduction de la pollution
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
nationaux

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1. Участник в процедурата следва да е лицензиран за 
търговия с електрическа енергия, включително за дейността „координатор на 
стандартна балансираща група” съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 и ал. 5, т. 5 от Закона за 
енергетиката, а за чуждестранни лица - да имат право да извършват съответната 
дейност съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени или 
на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство. 2. Участникът следва да е вписан в регистъра на „Електроенергиен 
системен оператор” ЕАД (ЕСО ЕАД) на търговските участници, регистрирани като 
координатори на стандартни балансиращи групи, като координатор, с посочен 
идентификационен номер/EIC код и със статус „активен”, а за чуждестранни лица – в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. 3. При подаване на оферта участниците декларират информацията за 
обстоятелствата по т.1 и т.2 в ЕЕДОП, в част IV: Критерии за подбор, раздел А: Годност, 
като посочват дали съответните документи са на разположение в електронен формат, 
както и уеб адрес, орган или служба, издаващи документа за лицензия и регистрация, 
както и точно позоваване на документа. 4. Изискванията, поставени по т. 1 и т.2, се 
доказват от участниците с представяне на копия на валиден/ни лиценз за търговия с 
електрическа енергия, включително за дейността „Координатор на стандартна 
балансираща група“ или еквивалентен документ, както и копия на документи, доказващи 
вписване в регистъра на ЕСО ЕАД на търговските участници, регистрирани като 
координатори на стандартни балансиращи групи, като координатор, с посочен 
идентификационен номер/EIC код и със статус „активен” или еквивалентен документ. 
Доказателства за поставеното изискване се представят от участниците при условията 
на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал.1, т. 2 от ЗОП, освен в случаите по чл. 67, ал. 8 от ЗОП. 5. 
Преди сключване на договор за обществена поръчка и в съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 
4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да бъде лицензирано да извършва търговия с 
електрическа енергия, включително за дейността „координатор на стандартна 
балансираща група”, както и да извърши регистрация в регистъра на ЕСО ЕАД на 
търговските участници, регистрирани като координатори на стандартни балансиращи 
групи, като координатор, със статус "активен". Изискванията по т. 1 и т. 2 включително 
се прилагат за местните и чуждестранните лица включително, тъй като за търговия с 
електрическа енергия и за дейността координатор на стандартна балансираща група се 
изисква лиценз и съответни регистрации по местното законодателство – чл. 58, ал. 1, т. 
1 и т. 3 от Правилата за търговия с електрическа енергия, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 
7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във вр. с ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката. При участие 
на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Nom: Оценките на участниците се определят от Ц - Предложената фиксирана месечна 
надбавка за 1 MWh нетна електрическа енергия.
Description: Оценките на участниците се определят от Ц - Предложената фиксирана 
месечна надбавка за 1 MWh нетна електрическа енергия. В предложената цена, 
участникът трябва да включи необходими разходи за качественото изпълнение на 
поръчката. Най-доброто предложение, което предлага най-малък бюджетен разход (най–
ниска цена), получава 100 т., а всяко следващо по-малко добро предложение се 
оценява след прилагане на следната формула: Ц = Цmin х 100, където: Цn Ц min е най-
ниската предложена фиксирана месечна надбавка за 1 MWh нетна електрическа 
енергия, а Ц n е предложената фиксирана месечна надбавка за 1 MWh нетна 
електрическа енергия от n-тия участник.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/591525
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/591525
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 3 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Съгласно условията на проекта на догвоор

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 
от ЗОП жалба срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 

https://app.eop.bg/today/591525
https://app.eop.bg/today/591525
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одобряване на промени в условията по обявената процедура може да се подава от 
всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП. Жалбата се подава до КЗК с копие и до Възложителя.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ВЕЛИКОТЪРНОВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "СВ.СВ. КИРИЛ И МЕТОДИЙ"
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: 
ВЕЛИКОТЪРНОВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "СВ.СВ. КИРИЛ И МЕТОДИЙ"
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ВЕЛИКОТЪРНОВСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "СВ.СВ. КИРИЛ И МЕТОДИЙ"
Organisation qui traite les offres: ВЕЛИКОТЪРНОВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "СВ.СВ. КИРИЛ И 
МЕТОДИЙ"

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ВЕЛИКОТЪРНОВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "СВ.СВ. КИРИЛ И МЕТОДИЙ"
Numéro d’enregistrement: 104025653
Adresse postale: ул. "ТЕОДОСИЙ ТЪРНОВСКИ" № 2
Ville: гр. Велико Търново
Code postal: 5003
Subdivision pays (NUTS): Велико Търново (BG321)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Александър Колев
Adresse électronique: a.kolev@ts.uni-vt.bg
Téléphone: +359 62618377
Adresse internet: https://www.uni-vt.bg/bul/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/11713
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:a.kolev@ts.uni-vt.bg
https://www.uni-vt.bg/bul/
https://app.eop.bg/buyer/11713
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 7bcfc27c-b5d0-4ef4-ad7a-82fb7eff8785  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/06/2026 14:18:39 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 447737-2026
Numéro de publication au JO S: 123/2026
Date de publication: 30/06/2026
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